
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 3: G17, G17L,
G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35

ULTIMATE BUILDER’S KIT FOR GLOCK GEN 3-4 Starting with Timney’s Alpha
Competition trigger platform, the Ultimate Builder’s Kit (UBK) for Glock Gen
3-4 also includes a striker, striker spring, connector, safety plunger, and safety
plunger spring. The striker, made from stainless steel, matches the geometry
of the Alpha Competition sear, while the safety plunger matches the geometry
of the Alpha Competition trigger bar and is made from tool steel. All Ultimate
Builder’s Kit parts are heat treated and NP3 coated for durability and
increased lubricity. With a factory set pull weight of 2.5 to 3 pounds, the
Timney Alpha Competition UBK trigger kit answers the call for a trigger that
maintains the feel of a Timney Trigger all while upholding the dependability of
the Glock system. Through an improved trigger design, Timney has created an
upgraded trigger that retains the reliability of the Glock while offering a lighter
pull weight and a smoother feel from the UBK. SPECIFICATIONS: COMPATIBLE
WITH: Medium frame, double stack Gen 3-4 PULL WEIGHT: 2.5 – 3lbs. STRIKER:
Stainless steel with NP3 coating CONNECTOR: Stainless steel with NP3 coating
SAFETY PLUNGER: Tool steel with NP3 coating TRIGGER ASSEMBLY: Alpha
Competition Gen 3-4 trigger

Attributes

Name: GLOCK GEN 3: G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016549
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 3-4 - GREEN
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950613700
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deines GLOCK Triggers! Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung
deiner GLOCKPistole zu verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deiner GLOCKPistole kennst, bevor du den Trigger
installierst.
Verwende die GLOCK Triggers nur mit den angegebenen Gen 34 Modellen: G17, G17L, G19, G22, G23,
G24, G34, G35.
Halte den Trigger und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und der zugehörigen Teile auf Abnutzung oder
Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Trigger nur in Verbindung mit der entsprechenden GLOCKPistole.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation des Triggers entladen ist.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Verwende den Trigger nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln bemerkst.
Halte dich an die empfohlenen Wartungs und Pflegeanweisungen, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und der Abzug nicht versehentlich betätigt werden kann.

Installation:2.

Entferne den alten Trigger gemäß der Bedienungsanleitung deiner GLOCKPistole.
Installiere den neuen GLOCK Trigger, indem du die Anweisungen der Bedienungsanleitung
befolgst.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß sitzen und fest angezogen sind.

Erstmalige Nutzung:3.

Teste den Trigger in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.
Achte auf den Pull Weight von 2.5 bis 3 lbs, um sicherzustellen, dass der Trigger wie vorgesehen
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle alten Teile und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.



Achte darauf, dass gefährliche Materialien, wie z. B. defekte Teile, sicher und verantwortungsbewusst
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu deinem GLOCK Trigger wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung deines GLOCK Triggers zu
gewährleisten. Halte dich stets an alle Anweisungen und Richtlinien, um die bestmögliche Leistung und
Sicherheit zu garantieren.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for your GLOCK GEN 3 and GEN 4 pistols. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the GLOCK TRIGGERS by following the provided instructions. This
product is designed for nonfood use and complies with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, standardized recall notices will be issued. Please stay
informed about any potential recalls.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety
requirements similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when handling this product around
children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please consult your local EU consumer safety contact.
Rapid Alerts: Stay updated on unsafe products via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors
are kept away from this product.
Handling: Always handle the GLOCK TRIGGERS with care. Treat every firearm as if it is loaded, and
ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Installation: Follow the installation instructions carefully. Improper installation may lead to malfunction
or accidents.
Testing: After installation, test the trigger in a safe environment to ensure proper functionality before
use.
Maintenance: Regularly inspect and maintain your GLOCK TRIGGERS to ensure they remain in good
working condition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components from the Ultimate Builder’s Kit.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Remove the factory trigger assembly from your GLOCK GEN 3 or GEN 4.
Install the Alpha Competition trigger according to the included instructions.
Ensure that the striker, striker spring, connector, safety plunger, and safety plunger spring are
securely installed.

Testing:3.

Once installed, conduct a function test in a safe environment.
Check for smooth operation of the trigger and ensure it resets properly.

Usage:4.



Use the GLOCK TRIGGERS in accordance with your GLOCK pistol's operational guidelines.
Ensure you are in a safe environment when firing your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged parts of the GLOCK TRIGGERS according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consult your local waste management
authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK TRIGGERS, please refer to your local EU consumer safety
contact.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para GLOCK TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3lb) para tu pistola GLOCK. Este producto ha sido diseñado
para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras se asegura su uso seguro. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad, precauciones y procedimientos de instalación para garantizar que disfrutes de tu
producto de manera responsable y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el GLOCK TRIGGERS, asegúrate de que tu arma esté descargada y en un lugar seguro.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre usa gafas de protección y otros equipos de seguridad adecuados al manipular armas de fuego.
Familiarízate con las leyes locales sobre la posesión y el uso de armas de fuego y accesorios.
Si sientes que el producto está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y busca asistencia
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del GLOCK TRIGGERS puede resultar en un disparo accidental.
La instalación incorrecta puede afectar la fiabilidad de tu arma.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Nunca modifiques el GLOCK TRIGGERS o cualquier componente relacionado.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro, lejos de personas y objetos.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de edad.
Si tienes alguna condición médica que pueda afectar tu capacidad para manejar un arma, consulta
a un profesional antes de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias para la instalación.
Revisa el contenido de la Ultimate Builder’s Kit (UBK) para asegurarte de que todas las piezas
estén presentes.

Instalación:2.

Paso 1: Desmonta la pistola GLOCK siguiendo las instrucciones del fabricante.
Paso 2: Retira el disparador existente y cualquier componente asociado.
Paso 3: Instala el nuevo GLOCK TRIGGERS, asegurándote de que todas las piezas encajen
correctamente.
Paso 4: Vuelve a montar la pistola, asegurándote de que todo esté asegurado en su lugar.



Uso:3.

Antes de usar la pistola, verifica que esté descargada.
Realiza un chequeo de funcionamiento del GLOCK TRIGGERS en un entorno seguro.
Practica el uso del disparador en un campo de tiro autorizado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el GLOCK TRIGGERS o cualquier componente, sigue las regulaciones locales sobre la
eliminación de armas de fuego y accesorios.
No arrojes el producto en la basura común; consulta con un centro de reciclaje o un distribuidor
autorizado para su disposición adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia técnica, busca información de contacto en el sitio web del
fabricante o en el manual del producto.

Recuerda siempre actuar con responsabilidad y seguir las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas y
accesorios. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le GLOCK TRIGGERS
(Poids de traction 3lb)
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le GLOCK TRIGGERS, conçu pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et
l'utilisation de votre kit de déclencheur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules le déclencheur.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Ne pointe jamais l'arme vers toi ou vers d'autres personnes.
Ne laisse jamais le déclencheur sans surveillance lorsqu'il est installé sur une arme.
Suis toutes les lois locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.

Installation du Déclencheur :2.

Retire le déclencheur d'origine de l'arme.
Installe le nouveau déclencheur Alpha Competition en suivant les étapes spécifiques fournies dans
le manuel d'installation.
Vérifie que toutes les pièces sont correctement fixées et sécurisées.

Test de Fonctionnement :3.

Effectue un test de fonctionnement dans un environnement sécurisé.
Assuretoi que le poids de traction est conforme aux spécifications (2.5 3 lbs).

Utilisation :4.

Utilise le déclencheur uniquement dans un cadre légal et sécurisé.
Ne tire pas à moins d'être certain de la cible et de l'environnement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.



Si possible, retourne le produit à un point de collecte approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou
visite les plateformes officielles de sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
GLOCK TRIGGERS. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) per il tuo GLOCK Gen 34. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo al contempo la sicurezza. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Responsabile: Utilizzare il GLOCK TRIGGERS solo in condizioni di sicurezza e in ambienti
appropriati.
Controllo della Sicurezza: Prima di utilizzare il prodotto, controllare sempre che l'arma sia scarica.
Manutenzione: Effettuare controlli regolari e manutenzione per garantire che tutte le parti siano in
buone condizioni.
Uso di Equipaggiamento di Sicurezza: Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le
orecchie quando si utilizza l'arma.
Formazione: Assicurarsi di avere una formazione adeguata sull'uso delle armi da fuoco e sui relativi
accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione della Parte Esistente: Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto2.
originale.
Installazione del Nuovo Grilletto:3.

Inserire il nuovo grilletto GLOCK TRIGGERS nel vano previsto.
Assicurarsi che tutte le parti siano allineate correttamente.
Fissare il grilletto secondo le istruzioni del produttore.

Controllo Finale: Verificare che tutte le parti siano installate correttamente e che il grilletto funzioni4.
come previsto.

Uso

Verifica Prima dell'Uso: Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di ogni utilizzo.
Regolazione del Peso di Trazione: Familiarizzare con il peso di trazione del grilletto (2.5 – 3 lbs) e
adattarsi di conseguenza.
Pratica: Esercitarsi regolarmente per migliorare la familiarità e la sicurezza nell'uso del grilletto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali.



Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di componenti di armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il produttore per assistenza.



GLOCK TRIGGERS For GLOCK GEN 34
Introduksjon
Takk for at du har valgt GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for GLOCK GEN 34. Denne produktmanualen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din GLOCKmodell før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øyevern når du arbeider med våpen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende våpen og tilbehør.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle deler i Ultimate Builder’s Kit er i god stand før installasjon.
Unngå å bruke produktet hvis det er skader eller slitasje på noen av delene.
Ikke forsøk å modifisere eller endre produktet på noen måte.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller håndterer triggeren.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og sikret før du begynner installasjonen.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installering av triggeren:2.

Fjern den gamle triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer den nye Timney Alpha Competition triggeren ved å følge disse trinnene:

Monter striker, striker spring, og connector i henhold til instruksjonene.
Installer safety plunger og safety plunger spring.
Kontroller at alle deler sitter riktig og er sikkert festet.

Testing av triggeren:3.

Etter installasjonen, utfør en funksjonstest for å sikre at triggeren fungerer som den skal.
Kontroller at pull weight er innenfor spesifikasjonene (2.5 – 3lbs).

Bruk av våpenet:4.

Når du bruker våpenet, vær alltid oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer.
Hold våpenet rettet i en sikker retning og unngå å peke det mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenrelaterte produkter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet, vennligst kontakt den relevante produsenten eller distributøren. Vær oppmerksom
på at det skal finnes en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en tryggere opplevelse
med GLOCK TRIGGERS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
(Waga pociągu 3 lb)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów regulacyjnych UE dotyczących
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpływać na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że GLOCK TRIGGERS jest zainstalowany przez wykwalifikowanego specjalistę.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj stosowania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Nie używaj GLOCK TRIGGERS w połączeniu z niekompatybilnymi częściami.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Przeczytaj instrukcje producenta dotyczące instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są mocno dokręcone.

Testowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że GLOCK TRIGGERS
działa prawidłowo.
Użyj odpowiednich procedur bezpieczeństwa podczas testowania.

Użytkowanie:4.

Używaj GLOCK TRIGGERS zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan części, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.



Nie wyrzucaj produktów do zwykłych pojemników na śmieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. broni palnej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z GLOCK TRIGGERS jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
wszystkich powyższych wskazówek oraz o regularne aktualizowanie wiedzy na temat bezpieczeństwa
produktów.



GLOCK TRIGGERS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tämä tuote on
suunniteltu vain aikuisille, ja sen käyttö edellyttää asianmukaista koulutusta ja kokemusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä osia ja lisävarusteita GLOCK TRIGGERS tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai säätöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojalaseja ja muita asianmukaisia suojaimia.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että et ole vaarassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Poista vanha laukaisukoneisto ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Asenna uusi Timney Alpha Competition trigger seuraavasti:

Asenna ensin strikerspring ja striker.
Kiinnitä sitten safety plunger ja safety plunger spring paikoilleen.
Asenna connector ja varmista, että se on kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

Käyttö:3.

Varmista, että ase on turvallinen ennen laukaisua.
Harjoittele laukaisua turvallisessa ympäristössä.
Säädä tarvittaessa laukaisupainoa, mutta varmista, että se ei ole alle 2.5 lbs tai yli 3 lbs.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit GLOCK TRIGGERS tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) för din Glock Gen 34. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse. Det är viktigt att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa säker användning och för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar triggaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra otillåtna användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GLOCK TRIGGERS med kompatibla modeller: GLOCK GEN 3: G17, G17L, G19, G22, G23,
G24, G34, G35 och GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23, G34, G35.
Undvik att använda triggaren om du upptäcker några synliga skador eller defekter.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för hantering av vapen, inklusive att rikta vapnet bort från personer och
oskyddade områden.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och säkert. Ta bort magasin och kontrollera kamrar.1.
Demontering: Följ tillverkarens anvisningar för att demontera din Glock.2.
Installera triggaren:3.

Ta bort den gamla triggaren och ersätt den med GLOCK TRIGGERS.
Se till att alla delar, inklusive striker, striker spring, connector, safety plunger och safety plunger
spring, är korrekt installerade enligt medföljande instruktioner.

Montering: Montera vapnet igen enligt tillverkarens anvisningar.4.
Testa: Kontrollera att triggarens funktion är korrekt genom att göra en säkerhetskontroll utan5.
ammunition.

Användning

När du använder din Glock med GLOCK TRIGGERS, se till att du alltid följer grundläggande
säkerhetsprinciper för skjutning.
Håll alltid pekfingret utanför avtryckarfingret tills du är redo att skjuta.
Var medveten om omgivningen och se till att du har en säker bakgrund innan du avfyrar.

Avfallshantering
Avfall från denna produkt ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, återvinn eller kassera den på ett ansvarsfullt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens detaljer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en trygg och säker användning av
GLOCK TRIGGERS. Tack för att du bidrar till säkerheten och ansvarstagandet i skyttegemenskapen.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů GLOCK
TRIGGERS (Pull weight 3lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb). Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly správně nainstalovány a funkční před použitím.
Před manipulací s jakýmkoliv zbraněmi se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze originální díly a příslušenství určené pro GLOCK.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a nařízení týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť v dobrém stavu.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že máte bezpečné a vhodné místo pro střelbu.
Neprovádějte údržbu produktu během jeho používání.
Pokud dojde k jakémukoliv selhání produktu, přestaňte ho okamžitě používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci.

Instalace:2.
Odstraňte starý spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový spoušťový mechanismus GLOCK TRIGGERS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně namontovány a zajištěny.

Kontrola:3.
Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště.
Ujistěte se, že spoušť reaguje správně a bez zadrhávání.

Použití:4.
Používejte spoušť pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte zbraň v čistotě a pravidelně kontrolujte opotřebení dílů.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené součásti zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály zlikvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na
místní autorizovaný servis nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali GLOCK TRIGGERS. Bezpečné používání vašeho produktu je naší nejvyšší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

